
dagogični duh v Koroškej prevladuje. V tenTpred­
govoru se učiteljem očita, da ne umejo otrok nem­
ški učiti, da so bila njih prizadevanja, kakor se 
je v osmih ali desetih letih pokazalo, glede pri­
učenja nemščine v ljudskih šolah popolnem brez­
uspešna, in da je temu le njih napačni način pri 
pouku uzrok. Glasoviti pisec te knjige, — žal, da 
ni njega imena na prvej strani knjige in je le de­
želni šolski svet kot izdavatelj zaznamenovan — 
pravi dalje v svojej pedagogiskej modrosti: „Vse 
nemško čitanje in pisanje, vse na pamet učenje 
besed in slovničnih pravil, vse ustno in pismeno 
prevajanje ne bode imelo zaželenega uspeha, če 
bode učitelj to svoje poučevanje v jeziku s slo­
venskim okvirom obdajal (Čujte! čujte! na des­
nici), če se pri tem pouku vedno slovenščine po­
služuje. Nemščina naj se marveč v prostem pou­
čevalnem občevanji učitelja z učenci živo poučuje 
in uči, čemer dajejo učni predmeti snov." / 

„A kako naj govorimo s slovenskimi otroci 
nemški, če nas vendar ne razumejo? vprašalo se 
nas bode". Deželni šolski svet odgovarja tudi na 
to težavno vprašanje; on pravi: „Na to vprašanje 
se prav lehko odgovori, če se pokaže na posto­
panje vsake matere kot učiteljice jezika, posto­
panje, katero se je po svojih uspehih dobro iz­
kazalo, odkar so matere in otroci". (Veselost na 
desnici.) Učitelji naj torej isto tako delajo in otroci 
bodo uže za njimi govorili. „Uspeh gotovo tudi 
tu ne bode izostal. Jezik govoriti naučimo se naj­
naravneje (Poslanec W u r m : To je ,kanibalično, 
to mora stati v stenografičnem zapisniku!), k o g a 
čujemo govoriti in se trudimo ga tudi govoriti, 
naj je razumenje in ustni izraz začetkom tudi ne­
koliko nepopolen. Nemško govorjenje je torej naj­
primernejše in najnaravnejše učno sredstvo pri 
poučevanji slovenskih otrok v nemščini in zane­
marjenje istega je glavni jizrok nedostatnih uspe­
hov pri tem predmetu." (Čujte! čujte! na desnici.) 

Deželni šolski svet daje natančna pravila, 
kako naj učitelj poučuje, če hoče brzo dospeti do 
smotra. On ne sme hitro, marveč polagoma in 
jasno govoriti in rabiti kolikor možno prosto, ra­
zumljivo obliko in za to poučevanje se mora sam 
pripravljati, da si zna dobro nemški, ker bi morda 
umešal narečje, in to bi ne bilo dobro. 

Po tej knjigi se poučuje v Koroškej po ljud­
skih šolah, in jaz sem to knjigo le z velikim tru­
dom dobil, kajti vsak učitelj dobi le jeden ek­
semplar, in če pride šolski ogleda, je njega prvo 
vpršanje: Imate li še to kjnižico? (Veselost na 
desnici) in on mu jo mora pokazati. 

Jaz dobil sem jo po drugej poti, ne od uči­
telja, to moram izrecno poudarjati, ker menim, da 
bi se dotični učitelj skoro gotovo hudej preiskavi 
ali celo odpustu iz služ.be izpostavil. Oni okrajni 
šolski ogleda v Ceiovci, o katerem 8em govoril 
in kateri je v prevelikej gorečnosti za ljudsko 
šolo šel tako daleč, da je odločil, naj bode učni 
jezik še le od četrtega leta dalje nemščina, bil 

Kako uboge koroške Slovence v šolah 
ponemčujejo. 

(Govor drž. poslanca dr. Vošnjaka v drž. zboru.) 
IV. Deželni šolski svet je, kakor uže ome­

njeno, določil, naj se nemščina uže v prvem šol­
skem letu kot učni jezik na ljudskih šolah v Ko­
roškej upelje, in je na tem potu šel tako daleč, 
da je za slovenske šole le jedno samo knjigo, to 
je Abecednik, upeljal. A celo ta ni popolnem slo­
vensk, nego slovensko­nemšk. 

V tej knjigi se uči otrok do 36. strani slo­
venski brati, od 36. strani dalje nemški, potem 
je večina beril nemških do konca, in to naj bi 
bilo vse znanje, katero naj si otrok za življenje 
v materinščini pridobi, kajti vse druge knjige, 
izimši katekizem, so samo nemške. 

A deželni šolski svet Koroški je kmalu uvi­
del, da z ABC ne bode prišlo tako daleč, da bodo 
otroci dobro nemščino žgoleli. Čutil se je pokli­
canega v letih 1860—1870 — letnica ni tiskana 
na knjigi, kakor da bi bila tiskana v manuskriptu, 
in ne dobi se v prodajalnicah — izdati „oavod 
k upeljavanju slovenskih otrok v nemščino za ljud­
ske učitelje v Koroškej" v slovenskih krajih. To 
je zelo originalna knjiga in jaz bodem navel iz 
navoda samo nekaj mest, da pokažem, kakov pe­



je najedenkrat iz Koroške premeščen, kakor mis­
lim v Primorje, (Čujte! čujte! na desnici), da ne 
bi dalje kalil miru v deželi Koroškej. Q 

(Dalje prih.) 


